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Lavabo ad incasso 
rettangolare in Cristalplant® 
biobased bianco senza foro 
per rubinetto. Utilizza piletta 
.MET0563 o .MET0509L. 

Rectangular built-in washbasin 
in white Cristalplant® 
biobased, without tap 
hole. Designed for waste 
.MET0563 or .MET0509L.

Rechteckiges
Einbauwaschbecken aus 
weißem Cristalplant® 
biobased, ohne 
Armaturenloch. Verwendet das 
Ablaufventil .MET0563 oder 
.MET0509L.

Lavabo encastrable 
rectangulaire en Cristalplant® 
biobased blanc sans trou 
pour la robinetterie. Il 
requiert bonde .MET0563 ou 
.MET0509L.

Lavabo empotrado rectangular 
en Cristalplant® biobased 
blanco sin orifi cio para grifería. 
Utiliza válvula de desagüe 
.MET0563 o .MET0509L.
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EinbauwaschbeckenLavabi ad incasso
Lavabos
encastrables

Lavabos
empotradosBuilt-in washbasins
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Su piani in legno Evo-L
Posizione standard per lavabo 
con rubinetto a parete o 
eventuale rubinetto su piano.

Standard position for 
washbasin with wall mounted 
or top mounted tap.

Standardposition für 
Waschbecken mit Wand- oder 
Standarmatur.

Position standard pour lavabo 
avec robinet au mur ou 
éventuel robinet sur plan. 

Posición estándar del lavabo 
con grifería a pared o grifería 
sobre encimera.

Posizione speciale per 
rubinetto a parete SEN e 
SQUARE con bocca curva.

Special position for wall 
mounted taps Sen and Square 
with curved spout. 

Spezialposition für 
Wandarmatur SEN und 
SQUARE mit gebogenem 
Auslauf.

Position spéciale pour robinet 
au mur SEN et SQUARE avec 
bec incurvé. 

Posición especial para grifería 
a pared SEN y SQUARE con 
caño curvo. 
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SEN

H 100/110 mm
(3”7/8-4”3/8)

FEZ - MEMORY - SUITE

H 120 mm (4”3/4)

SQUARE

H 100/120 mm
(3”7/8-4”3/4)

SQUARE

H 100/120 mm
(3”7/8-4”3/4)

Lavabi ad incasso
totale

Lavabos
encastrables

Lavabos 
empotradosBuilt-in washbasins Einbauwaschbecken

H H*H*H

* ARUB1009D - ARUB1009C: H + 25 mm (1”)

Altezza consigliata per 
rubinetteria Agape a parete

Recommended height for 
Agape wall mounted tap

Empfohlene Höhe für Agape-
Wandarmatur

Hauteur conseillée pour 
robinetterie Agape au mur 

Altura aconsejada para grifería 
Agape a pared

Filo superiore lavabo / Upper edge of wasbasin / Oberkante 
Waschbecken / Fil supérieur lavabo / Borde superior lavabo

NIVIS

Lavabo integrato per piani 
Evo-N
Posizione standard per lavabo 
con rubinetto a parete o 
eventuale rubinetto su piano.

Integrated washbasin for 
countertops Evo-N
Standard position for 
washbasin with wall mounted 
or top mounted tap.

Integriertes Waschbecken 
für Evo-N Ablagen
Standardposition für 
Waschbecken mit Wand- oder 
Standarmatur.

Lavabo intégré pour plans 
Evo-N
Position standard pour lavabo 
avec robinet au mur ou 
éventuel robinet sur plan. 

Lavabo integrado para 
encimeras Evo-N
Posición estándar del lavabo 
con grifería a pared o grifería 
sobre encimera.

Non necessita di forature 
speciali per rubinetti a parete 
SEN e SQUARE con bocca 
curva.

For wall mounted SEN and 
SQUARE taps with curved 
spout no special position is 
necessary.

Für Wandarmaturen 
SEN und SQUARE mit 
gebogenem Auslauf ist keine 
Spezialposition nötig.

Il necessite pas de perçages 
spéciaux pour robinets au mur 
SEN et SQUARE avec bec 
courbé.

No necesita orificios 
especiales para grifería a 
pared SEN y SQUARE con 
caño curvo.
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Lavabo d’appoggio 
rettangolare in Cristalplant® 
biobased bianco con o 
senza foro per rubinetto; 
con foro per troppo pieno 
ricavato in un piccolo invaso 
collegato al bacino principale. 
Utilizza piletta .MET0563 o 
.MET0509L. Il troppo pieno 
ha portata massima di 8 l/min, 
è quindi consigliato l’utilizzo di 
piletta a scarico libero. 

Rectangular over countertop 
washbasin in white Cristalplant® 
biobased with or without tap 
hole, with overfl ow hole in a 
small hollow connected with 
the main basin. Designed 
for waste .MET0563 or 
.MET0509L.
The overfl ow has a maximum 
capacity of 8 l/min., and 
therefore it is advisable to 
use a waste for washbasins 
without overfl ow.

Rechteckiges 
Aufsatzwaschbecken aus 
weißem Cristalplant® biobased, 
mit oder ohne Armaturenloch; 
mit Überlauf, der sich in 
einer mit dem Hauptbecken 
verbundenen Ausbuchtung 
befi ndet. Verwendet das 
Ablaufventil .MET0563 oder 
.MET0509L. Überlauf mit 
einem Fassungsvermögen von 
maximal 8 l/min, es wird also 
empfohlen, ein Ablaufventil  für 
Waschbecken ohne Überlauf zu 
verwenden.

Lavabo à poser rectangulaire 
en Cristalplant® biobased 
blanc avec ou sans trou 
pour robinetterie; avec un 
trou pour trop-plein fait dans 
une petite réserve reliée au 
bassin principal. Utilise bonde 
.MET0563 ou .MET0509L. 
Le trop-plein a un débit 
maximum de 
8 l/min, l’utilisation de bonde 
à écoulement libre est donc 
conseillée.

Lavabo de apoyo rectangular 
en Cristalplant® biobased 
blanco con o sin orifi cio para 
grifería, con rebosadero 
realizado en una pequeña 
cuenca comunicante con el 
seno principal. Utiliza válvula 
de desagüe .MET0563 o 
.MET0509L.
El rebosadero puede contener 
un caudal máximo de 8 l/min 
y, por lo tanto, es aconsejable 
usar uná válvula de desagüe 
libre.

La variante “fori per 
rubinetto” è gestita nel 
codice del piano (0, 1)

The version with “tap holes” 
is contemplated in the 
countertop’s codifi cation (0, 1)

Die Variante mit Armaturen-
löchern ist im Bestellcode der 
Ablage kontempliert (0, 1)

L’option “trous pour 
robinetterie” est gérée dans le 
code du plan (0, 1)

La variante “orifi cios para 
grifería” se añade al código de 
la encimera (0, 1)
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Lavabi
appoggio

Lavabos
à poser

Lavabos
de apoyo

Over countertop 
washbasins

Aufsatz-
Waschbecken

Posizione standard per lavabo 
con rubinetto a parete o 
eventuale rubinetto su lavabo. 
Inserimento possibile solo su 
piani con profondità cm 50.

Standard position for 
washbasin with wall mounted 
or washbasin mounted tap.
Only on tops with 50 cm 
(19” 5/8) depth.

Standardposition für 
Waschbecken mit Wand- 
oder Standarmatur auf 
Waschbecken.  
Nur für Ablagen von 50 cm 
Tiefe möglich.

Position standard pour lavabo 
avec robinet au mur ou 
éventuel robinet sur lavabo. 
Utilisation possible seulement 
sur plans avec profondeur 
cm 50.

Posición estándar del lavabo 
con grifería a pared o grifería 
sobre encimera.
Sólo es posible su colocación 
sobre encimeras con 
profundidad cm 50.

SEN

H 100/110 mm
(3”7/8-4”3/8)

FEZ - MEMORY - SUITE

H 120 mm (4”3/4)

SQUARE

H 120 mm
(4”3/4)

SQUARE

H 150 mm
(5”7/8)
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* ARUB1009D - ARUB1009C: H + 25 mm (1”)

DATI TECNICI TECHNICAL DATA TECHNISCHE DATEN DONNÉE TECHNIQUES DATOS TÉCNICOS

Altezza consigliata per 
rubinetteria Agape a parete

Recommended height for 
Agape wall mounted tap

Empfohlene Höhe für Agape-
Wandarmatur

Hauteur conseillée pour 
robinetterie Agape au mur 

Altura aconsejada para grifería 
Agape a pared

Filo superiore lavabo / Upper edge of wasbasin / Oberkante 
Waschbecken / Fil supérieur lavabo / Borde superior lavabo

Non necessita di forature 
speciali per rubinetti a parete 
SEN e SQUARE con bocca 
curva.

For wall mounted SEN and 
SQUARE taps with curved 
spout no special position is 
necessary.

Für Wandarmaturen 
SEN und SQUARE mit 
gebogenem Auslauf ist keine 
Spezialposition nötig.

Il necessite pas de perçages 
spéciaux pour robinets au mur 
SEN et SQUARE avec bec 
courbé.

No necesita orifi cios 
especiales para grifería a 
pared SEN y SQUARE con 
caño curvo.
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NIVIS

Lavabo ad incasso 
rettangolare in Cristalplant® 
biobased bianco senza foro 
per rubinetto. Utilizza piletta 
.MET0563 o .MET0509L. 

Rectangular built-in washbasin 
in white Cristalplant® 
biobased, without tap 
hole. Designed for waste 
.MET0563 or .MET0509L.

Rechteckiges
Einbauwaschbecken aus 
weißem Cristalplant® 
biobased, ohne 
Armaturenloch. Verwendet das 
Ablaufventil .MET0563 oder 
.MET0509L.

Lavabo encastrable 
rectangulaire en Cristalplant® 
biobased blanc sans trou 
pour la robinetterie. Il 
requiert bonde .MET0563 ou 
.MET0509L.

Lavabo empotrado rectangular 
en Cristalplant® biobased 
blanco sin orifi cio para grifería. 
Utiliza válvula de desagüe 
.MET0563 o .MET0509L.
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EinbauwaschbeckenLavabi ad incasso
Lavabos
encastrables

Lavabos
empotradosBuilt-in washbasins

Posizione standard per lavabo 
con rubinetto a parete o 
eventuale rubinetto su piano.
Inserimento possibile solo su 
piani con profondità cm 50.

Standard position for 
washbasin with wall mounted 
or top mounted tap.
Only on tops with 50 cm 
(19” 5/8) depth.

Standardposition für 
Waschbecken mit Wand- oder 
Standarmatur.
Nur für Ablagen von 50 cm 
Tiefe möglich.

Position standard pour 
lavabo avec robinet au mur 
ou éventuel robinet sur plan. 
Utilisation possible seulement 
sur plans avec profondeur 
cm 50.

Posición estándar del lavabo 
con grifería a pared o grifería 
sobre encimera.
Sólo es posible su colocación 
sobre encimeras con 
profundidad cm 50.
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Posizione speciale per 
rubinetto a parete SEN e 
SQUARE con bocca curva.

Special position for wall 
mounted taps SEN and 
SQUARE with curved spout. 

Spezialposition für 
Wandarmatur SEN und 
SQUARE mit gebogenem 
Auslauf.

Position spéciale pour robinet 
au mur SEN et SQUARE avec 
bec incurvé. 

Posición especial para grifería 
a pared SEN y SQUARE con 
caño curvo. 

SEN

H 100/110 mm
(3”7/8-4”3/8)

FEZ - MEMORY - SUITE

H 120 mm (4”3/4)

SQUARE

H 100/120 mm
(3”7/8-4”3/4)

SQUARE

H 100/120 mm
(3”7/8-4”3/4)
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* ARUB1009D - ARUB1009C: H + 25 mm (1”)

DATI TECNICI TECHNICAL DATA TECHNISCHE DATEN DONNÉE TECHNIQUES DATOS TÉCNICOS

Altezza consigliata per 
rubinetteria Agape a parete

Recommended height for 
Agape wall mounted tap

Empfohlene Höhe für Agape-
Wandarmatur

Hauteur conseillée pour 
robinetterie Agape au mur 

Altura aconsejada para grifería 
Agape a pared

Filo superiore lavabo / Upper edge of wasbasin / Oberkante 
Waschbecken / Fil supérieur lavabo / Borde superior lavabo




